DELIVERY NOTE

{1} Custcmer Invoice Address {2} Remarks
% Magna PT S.p.A. Qur ID number: ) No.
4 Via dei Ciclamini, 4 DE145996159 2072409
70026 Bari Your |D no...: 14} Date
- ITALIEN 1504886850728 11.06.21
’:(E:u Supplier 6] + Freight (7} Delivery {really} Involce o
SN: 9101 1364 pefd | _I unpaid| Railroad cdr ICarrier 8} No.
Hugo Benzing GmbH & Co. KG Froight gogds Joonvfice y
Daimlerstrale 49-53 g Exp"’:'"’" o velide f j g ¥C?5
70825 Korntal-Miinchingen P’:::e (9} Date
[10) Your Ret 1117 Your Order No.Date 115] Additional Details ? {12} Our Bepartement {13) Direet dial | (14) Qur Ref No. _
411 550003890101 Frau Fahnle, Laura
9.06.21
18] Shipment Mathod paidiZ0)unpaid, t21} Packing x| 27 Marks 123) Total Werght kg o)
BHL Freight G look gross net
mbH X | below LF 123 85
1261 7 Shipping Addre 6] Place of unoas
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclami 1026 MODUGNO BARI, |
(27) {28) Pact-Na {29} Desgription {30 31 140} Customer Remarks
{Pos.} ' {21} Packing = Quantity um Quantity + /- Remarks
Delivery:
1 1 900.9.0705.50 5 ;_," _10000 | Pi
900.9.0705.50 SPRENGRING 63.4Q:)\ f_l
. UNBEHANDELT GEOL **
EC level B
.t T
Containér A | 20/4315 4315 KLT blau . 500|Pi
Batch number "+ | 277959 S ;
i T | TBA501568 Getreg «
- 1/TBA-520922 A0806 A
Y oy
ou \M-} &.&i’-‘_ - .?‘:" %
e el T e s S SN S T
el w e ey
£ - w e
e A o Z‘F 5 1{?
St 33|97
HUEHNE+NMAGEL s
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata {0RCo
Quantitd effettiva:
Tipo imballaggio: ‘,(
Quantita lmballie A~ 7
Conformiza alle schede d'imballo: E
Data controllo: 4?’(06/2‘
Firma
(42} Goods Inwards Remarks 143} Quantity Check {44) Quality Check {45) Receiver {48} Invoice Check
Data — -
lNameI -
No.




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

g -
‘% ~ 4
- }- ;
Ordine di Trasporto / Transport Order — J “‘ / 4
Sender/ Mittente VATAD-Ng. / N° parlita NA Data/ Dala e A A G
15-JUN-2021 LA T T S —
HUGO BENZING GMBH & CO. KG _
DATMLERSTR. 49
D=70825 KORNTAL-MUENCHINGEN
15801518680

Collection address / Indirizo det luogo df carico (i ritiro}

Order Code / Ordine di trasparo

RNM-EC-0151868

Dellvery terms /
Condiion di irspori

fre domiclle F— ex works
Dfmmadnm EI

taxes paid taxes unpaid
Ddazl pgglali. D o
Dduly paid |:| duty uapatd

fencofebbrig T, FREIGHT GMBH
DCMIW DUm[

sdoganzin non sdogapatyl RENNINGEN
dazinonpeg| INDUSTRIESTRASSE 28

Teminal address /
Indirizao terminale

D-71272 RENNINGEN

Consignes / Destinalaric VAT-ID-No. / N* parlita IVA dir. dog. pag.— dir. dog.
MAGNA PT SPA D“ﬁf“ nngg-  |Tel:+49 / 7159 9340
Ei
Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Additiona transport Insuranea / Terminal relerence /
Asslourzzltng complementara
022106084772 Numera di dossler
Detivery address /Indirlzzo dl consegna della merce O iiﬁ O :g ?
Curency/  Valuelorinsurance/ Customer’ relerence /|
Valula Valore ta assicurare Aiferimentl dal cKenle
No i TMP-VRN=-415161
Terminal di ariva Contact tel,
Terminal da destination Numeso teleforicn
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Ounlity Packing Description of goods Custorms krifrombed Gross welght In kg Value (with currency)
Marche e numest Quzntith Imballagglo - Peserizlona delia mercs Tarlfia doganale | Peso lordo kg Velora {con valuta)
PARTS 857.0
: 5 |ZH  PARTS
Payabla weight in kg Tolal grosswelght in kg
EX WORKS Peso tassabile In kg Totale pesa tardo [n kg
Dim X, onx om me  1.,920m 0.00 w 857.00 857.0

Speclat conslgaments / Richleste particotart

Special instrugtions f Istrezionl particolari

Enclosurss 7 Allegall

E*{UEH E‘EE-’*EM\SEL S..k

Colleciion at sender Delivery fo consignes

IMPORTANT Azcoring o GMA, transport damages have to be noled on mkﬁa_p@ﬁlw

Ritiro dal mittente Consegna al destinatarlo order {FOD) upen defivery of Lie consignament. Damapes nod visible extzmaliy shou!
no'died in writng to the respoasible EVROCONKECT terminal within 7 days after delivery.
Date /Dafa Date / Data
Time/ Orarlo Timg / Orario (
i Ilzulisla Gonsigness signature Consignes’s name in block lottors oy L
Drive' sigrahao i gl F]rma%e[ ﬁes;;gmm Nome di ohi firma in stampatello Rig

verific

EUROCONNECT Transport Condltions apply exclusively to all DHL EUROCONNEGCT consignments.
Tutte e spedizion] EURQCONNECT sone vincolate alle Condizion! Generall di trasportc EUROCONNECT 1



